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Bilag til f. 1.1. vedr. Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde 

gennemførelsesbestemmelser for betegnel- 
se og præsentation af vin og druemost 
(EFT L 309 af 8.11.1990, s. 1), berigtiget 
ved EFT L 28 af 2.2.1991, s. 47. 
Forordningens bestemmelser gælder i for- 
bindelse aftalen med følgende tilpasnin- 
ger: 

a) I artikel 5, stk. 3, første afsnit, andet led, 
indsættes: «Weinhauer» og «Hauer». 
b)I bilag I, punkt 4 (Østrig), indsættes: 

»- Strohwein 
-  Qualitätswein». 

c) I bilag I, punkt 12 (Schweiz), indsættes: 
»- LaGerle 
-  appellation d'origine controlée 
-  appellation d'origine». 

d) I bilag II, punkt 18 (Schweiz), indsættes un- 
der A: 
» 19. Kanton Jura 
Navnet på en kommune: 
Buix.« 

e) I bilag n  indsættes: 
»23. LIECHTENSTEIN 

Vine, der bærer et af følgende navne på 
det vindyrkningsområde, hvori de haro- 
prindelse : 
-  Balzers 
-  Bendern 
-  Eschen 
-  Mauren 
-  Schaan 
-  Triesen 
-  Vaduz, n 

f) I bilag IV, punkt 17 (Schweiz), indsættes: 
1) i venstre kolonne indsættes følgende 

sorter: 
»- Réze 
-  Kerner 
-  Charmont 
-  Bacchus 
-  Gamay 
-  Humagne rouge 
-  Cornalin 
-  Cabernet franc 
-  Diolinoir 
-  Gamaret 
-  Granoir« 

2) i højre kolonne indsættes udtrykket «Hu- 
magne blanche» som synonym for «Hu- 
magne». 

g) I bilag V, punkt 2, indsættes: 
»4.1 Østrig følgende vine, der er fremstillet i 
vindyrkningsområderne Burgenland, Nie- 
derösterreich, Steiermark og Wien: 
-  kvalitetsvine fremstillet af »Gewürztra- 

miner« og »Muskat-Ottonel« 
-  Beerenauslese, Trockenbeerenauslese, 

Eis wein, Stroh wein, Ausbruch.» 
27. 390 R 3220: Kommissionens forordning 

(EØF) nr. 3220/90 af 7. november 1990 om 
betingelserne for anvendelse af visse øno- 
logiske fremgangsmåder, der er fastsat i 
Rådets forordning (EØF) nr. 822/87 (EFT 
L 308 af 8.11.1990, s. 22). 

28. 390 R 3825: Kommissionens forordning 
(EØF) nr. 3825/90 af 19. december 1990 
om overgangsforanstaltninger for Portugal 
for vin i perioden 1. januar til 1. september 
1991 (EFT L 366 af 29.12.1990, s. 56). 
Forordningens bestemmelser gælder i for- 
bindelse med aftalen med følgende tilpas- 
ning: 
Artikel 2, 4 og 5 finder ikke anvendelse. 

Protokol 48 

om artikel 105 og 111 

Beslutninger truffet af Det Blandede EØS- 
Udvalg i henhold til artikel 105 og 111 berører 
ikke retspraksis ved De Europæiske Fælles- 
skabers Domstol. 

Protokol 49 

om ceuta og melilla 

Varer, der er omfattet af aftalen, og som har 
oprindelse i EØS, er ved importen til Ceuta og 
Melilla i alle henseender omfattet af den sam- 
me toldordning, som den, der gælder for varer 
med oprindelse på Fællesskabets toldområde 
som omhandlet i protokol nr. 2 til akten om 
Kongeriget Spaniens og Republikken Portu- 
gals tiltrædelse af De Europæiske Fællesska- 
ber. 

EFTA-staterne indrømmer importen af va- 
rer, der er omfattet af aftalen, og som har 
oprindelse i Ceuta og Meiilla, den samme told- 
ordning, som de indrømmer varer, der impor- 
teres fra og har oprindelse i EØS. 
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